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B cmamve paccmampusaemcs npobnema npoeKmHol MemoOuKu Ha 3aHAMUAX HO UHOCMPAHHOMY A3bIKY. [Ipeocmagienbl pasiuyHble
AcneKnbL UCNOIL30BAHU MEMOOA NPOEKNIO8, €20 IMansl U 8udbl padom. IIpoaHamusuposaHo enusHUe Memooa Ha KOMMYHUKANUGHbLE CHOCOOHOCTIU
CMYOEHMO8, YPO8eHb UX NPAKMUYECKO20 GNA0eHUs UHOCIPAHHBIM A3bIKOM. [{OKA3aHO, YMO UMEHHO NPOEKMHAS MEMOOUKA HANPAGIEHA HA PA36UmMue
MeopUecKux CNOCOOHOCMEN CMYOeHma, CIUMYIUPOBAHUE €20 CAMOCIOAMETbHOU NPOOYKMuUeHOU yuebnol dessmenvrocmu. Tlo muenuio asmopa,
peanuzayusi NPOEKMHOU MEMOOUKU npu  0OYyYeHUU UHOCHPAHHOMY A3bIKY HNO360JAEM  YCOBEPUICHCINBOBAMb  YUeOHbIL NpoYecc, NOBbICUNDb
MOMUBAYUOHHBIL NOMEHYUAT CIYOEHIMOB U YPOBEHb GNAOEHUS UHOCIPAHHBIM A3IKOM.

Kniouesnle cnosa: npoexmmas MemoouKa, MejcKyIbnypHoe 00weHIe, CaMopeanusayus IUHOCMU, MBOPYECIE0, MEXHON02US, TUHHOCIHO-
OPUEHMUPOBAHHDBILL NOOXOO.

Ways of design methodologies implementation for foreign language teaching. The article deals with the problem of design methodologies at
foreign language lessons. Various aspects of design methodologies, its stages and kinds of its activity are given. The influence of the method on pupils'
communication skills and the level of their practical knowledge of a foreign language are analyzed. The aim of design methodologies is the
development of pupils' creative abilities and encouraging of their independent productive learning activities. According to the author's opinion the
implementation of design methodologies for teaching foreign language allows to improve the learning process, increase pupils’ motivation potential
and have a command of a foreign language. A topic-centred and activity-based approach was followed, with tasks aiming at linking new learning
experiences and vocabulary to what had been already known about a topic. Designhing game-based material for language learning can be understood
as a process that involves three basic levels: a practice level, an organisation level and a production level. For this purpose, two basic types of games
were included: a) outdoor physical games and b) constructions, such as sorting, ordering, or arranging puzzles, labelling games (match labels and
pictures), which also involved movement. The project was coordinated in two major phases: in the first ‘warm-up’ phase, which was extended in a
period of three months, a visual approach was followed in order to familiarize children with certain words and simple common phrases in English. The
second one, which was the basic phase of the intervention, was conducted twice per week and lasted sixteen weeks.

Key words: design methodologies, intercultural communication, personal fulfillment, creativity, technology, pupil-oriented approach.
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KaHOUOam QinonoeiyHux Hayx, Ooyexm,
Kypuio Onexcannpa Mocunisha,

KaHOUOQm (PiNoNOSTYHUX HAYK, OOYEHM,

Myxauigcvkuii Oeporcastuil yHigepcumem, M. Mykaueeo
OCOBJIMBOCTI AIIEJSILIAHOI JITi B KOMYHIKATUBHOMY JTUCKYPCI

B cmammi posenadaemuvca epamamuuna ceoepionicme ma @yHKyioHanvHa cghepa anenayii 8 KOMYHIKAMUSHOMY OUCKYPCI 8 NIOWUHI
PO3MOBHO-NOOYMOB020, OLNI06020, HAYKOBO2O | NOYACHU NYOTIYUCIUUHO20 MA KOHGECITIHO20 cmunie. ABMOp HAZ0NOULYE, WO YMEepOXCceH s Gopmu
KIUYHO20 8IOMIHKA (BOKAMUBA) HA PIGHI 3pA3K08UX 0008 A3K08UX HOpM 6i00yn0cs 6 90-poku (AK i OibUlicIb CYYACHUX MOBO3HABYIB) | 00 BIOMIHKOBOT
cucmemu IMEHHUKA 3apaxo8ye KIudHULL 6IOMIHOK | 66aJCaE iT CeMUKOMNOHEHMHOI0. Bemarosneno, uwjo numomicnis KIuuHO20 6IOMIHKA He GUKTUKAE
DHCOOHUX CYMHIBIB, 00 € CYMMEBOI OUDEPEHYILIHON O3HAKOK MOBHO20 emMUKem) YKPAiHYIG.

Knrouosi cnosa: konyenyis, KnuuHutl 6IOMIHOK, KOMYHIKAMUGHULL OUCKYPC, MOGHULL eMUKem, HOPMA JIiMepantypHoi MOGU.

IlocranoBka npodiaemu. CrinkyBaHHA — L€ ONMH i3 BHZIB
B3aemopil mozell. CydacHa HayKa BH3HA4Yae CIUJIKyBaHHS K OOMiH
iH(poOpMati€ro, K B3AaEMOJII0, SK CHPHIIMAHHS JIIOIMHH JIFOJUHOIO.
YMiHHA OyTH CITIBPOSMOBHHKOM BHCOKO IIHYBAIOCS B MHHYJIOMY,
IIHYyeThCT BOHO W HuWHI. HenpaBmiBHICT —CIHUIKYBaHHs, HOro
HEJIOCTAaTHICTh YM TIOBHA BIMOBA BiJ] HHOTO YacTo OyBae MPUYHHOIO

KOH(JTIKTIB MK JIFOBMH. XUOH y CIUIKYBaHHI MOJIITAIOTH TIEPEIOBCIM
y TIOpYyIIeHHI CTaHAApPTIB KyJAbTYpHOI TOBEAIHKH, €THYHHUX Ta
€CTeTUYHHX HOPM BHKOPHCTaHHS MOBHHX 1/a00 HEMOBHHX 3aco0iB
KOMYHIKaTUBHOI B3aemozii. Came BiJi KOMyHIKaTUBHHX yMiHb 3aJICKUTh
YCHIITHICTH 0COOM B Pi3HUX KOMYHIKaTUBHUX CHTYyarlisix. «Oco0mmBoCTi
MOBHOTO €THKETY NMPOCTEXYIOTECS i y BHOOpI NMEBHUX BUPa3iB, 1 B 1X
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TIO€/THAHHI, III0 3yMOBIIIOETHCS 3a3JaJIETib ITepe0aueHIM «PHTYaITOM»
Ti€l YM HIIOI MOBHOI CHUTYyallii, BJACTMBHAM JUIi TIEBHOI €IOXH 1
000B’sI3KOBUM JUTSI BCIX WICHIB CyCIIUTLCTBa» [ 1, c. 15].

AHani3 OCTaHHIX JOCIi/DKeHb 1 myOmikamiil. B ykpaiHcEKoMy
MOBO3HAaBCTBI  (QyHKUiOHaNMbHY cbepy amesimii, i TpamMaTH4Hy
CBOEPIHICTD, JIHIBOMPArMaTHYHUN aCMEKT JAOCTIDKYIOTh IABHO i
nocuth aktuBHO 1. Orienko, I1. ynuk, 1. BuxoBanens, K. ['oponencrbka,
M. Ckab Ta iH. AHAJI3 36epHeH0i MO6u 3 TIOTIIIY BUSBICHHS HACHIIKIB
BIUTMBY CYCIUIBHO-ICTOPHYHUX Ta KyJATYPHUX YHHHHKIB y CBITCBKOMY,
LIEPKOBHOMY, HayKOBOMY CIIUIKyBaHHI JocmimpkyBam C. bornman,
A. KosryH.

B moBozHasctBi 50 — 90-x pokiB XX CT. 3aJIe)KHO BiJl IPUHHATOL
KOHLICTIII HAa3MBAIM Pi3Hy KubKicTh BiaMiHKIB  C. BeBseHko,
1. Kyuepenxo, C. CamiitsieHko, C. MenpHnuyK, 1. KoBamk,
. BuxoBanerr 10 BiAMIHKOBOI CHCTEMH 3apaxOBYIOTb KJIMYHUHA
BIIMIHOK 1 BB&XaroTh il cemuxommoHeHTHOI0. B. Dibin, b. Kymuk,
M. XKoBroOprox, A. I'puieHKo BKMBAIOTH HOHATTA KuuuHa gopma i
BIIMIHKOBY TapaJirMy BBa)KalOTh SIK IIECTUKOMIIOHEHTHY. Ll mymka
OyJia BU3HAYATHHOIO B YCIiX aKaJIeMIYHHX rpamarrkax 3 50-x—1i 10 90-x
pokiB XX cr. TloHsaTTst kiuyHa ¢popma 3aKpimAIOCS B MOBO3HABYIi
Hayli Hajopro, mop.. Kmmana ¢dopma — me mopdosnoriyna ¢opma
IMEHHHKA, SIKa BHUCTYIIA€ y CHHTaKCH4HiM (yHKLi 3BepTanHs [8, c. 74].
3a crerm(pivHIMA 3aKIHYCHHAMH 1 (YHKUIOHAJBHUM NPH3HAYCHHSM,
BHOKPEMIIIOETBCS KIUYHA (POPMA,IACIUBA HACAMNEDE) IMEHHUKAM 3i
snauennsm ocobul9, c. 56 1. Sk 3ayBaxye Omnexcanmp IToHomapis:
«KimuHuit BIqMIHOK y Hac (He Tak sIK y 4eXiB i MoJsIKiB!) TpuBamid yac
nepeGyBas y crasouii Ilomemouxu: 1oro HasMBami KIHYHOIO
(hopMOFO, TO3BOJISUTH MPH 3BEPTAHHI 3aMiCTh HHOTO BYKUBATH IMCHHHKH Y
(dopmi BiqMiHKa Ha3MBHOTO. Ase Bci GOpli 32 KyJIbTYpY PiHOI MOBH
3aBKIM OOCTOIOBANIM 3aKOHHI IpaBa M€l TIpaMaTH4YHOI KaTeropii,
BUTICHEHHsI SIKOI CIPWYMHWIO O 3HUKHEHHs IIe OJHI€] OpUTIHAIBHOI,
30eperxeHoi B Bikax pucm» [5, ¢. 167 ]. YTBepmkenns hopMu KINIHOTO
BiIMiHKa (BOKAaTHBAa) Ha PiBHI 3pa3KOBHX OOOB’SI3KOBHX HOPM BiIOYIIOCS
B 90-pokn XX cr. «ITHOpYyBaHHs KIMYHOTO BiIMIHKA € CBiTUCHHAM
HETOBArH JIO PiJHOI MOBH, O3HAKOI0 HEBHOATIMBOCTI JI0 CBOTO 1 4y>KOTO
MOBJIEHHS [3, ¢. 168 ].

Mera crarri. po3mBIHYTH  (QYHKLiOHANBHY cdepy Ta
rpaMaTUdHy CBOEPITHICT ameisii KOMYHIKaTUBHOIO IHCKYpCY B
IUIONMHI  PO3MOBHO-TIOOYTOBOTO, JIJIOBOTO, HAYKOBOTO 1 TMOYAaCTH
IMyOIHCTHYHOTO Ta KOH(ECIHHOTO CTUIIIB.

Pesynbratu gociimkeHHsi. B ykpaiHCBKiii MOBiI IMEHHUKH Yy
¢Gyukuii  HasuBaHHA M QyHKUii  3BepranHs  MopdosoridyHO
po3pi3usitoThes. [l apyroi icHye cremianbHa BiaMiHKOBa (opma —
KJIMYHUM BiZIMIHOK. AJle BOHA BJIACTHBA TiJbKY IMEHHMKAM YOJIOBIUOIO i
KIHOYOTO POJy B OAHMHI. BXKMBaHHS KIMYHOIO BiJIMIHKA PETYIIOETHCS
MPOCTAMU TIpaBuyiamu [ 6, c. 91]:

— y KIMYHOMY BiJIMIHKY B)KHBAIOTHCS 3araibHi IMCHHUKH, B
TOMY YHCIIi 1 Ha3BU-1HIEKCH 1 Ha3BU-PETYILITUBH, BXKUTI SIK OKPEMO, TaK i
noeqHanHi:  [lame;  noOpomiiiko; maHe  1oOpoOAilo;  TOBapuIy
TOJIKOBHHKY;

— Yy KIMYHOMY BiJIMIHKYy B)KHMBAIOTBCSI OCOOOBi iMeHa 1 IO
0aTbKOBI — SIK Y)KHTI OKPEMO Tak 1 MiCJIsl 3arajbHUX IMCHHMKIB: [BaHe;
Onbro; Amnaromito Cepriitouay; otde Codpone; manao Codiiiko;
yuureno Jlese Cunenko(y);

- NPI3BHINA — OKPEMO YH B TIOEJHAHHI 3 OCOOOBHMH
IMEHaMH 1 3arabHIMHI IMEHHHUKAMH — MIEPEBKHO CTAaBILITHCS Y (hopmi
HasWBHOro BijgMiHKa: IBaHeHko; [loOpomito IBanenko; mani Codie
Byprnaxka; 1lanosanii nane [Tasmmk! (IBan ®panko). OxHak yKUBaHHSL
Mpi3BUIL] Y KIMYHIH opmi, X04 1 MHIJIKOBUTO Y3rO/DKYEThCS 3
IPaMaTHKOI0 MOBH, il JyXOM, IPOTEe HE 30BCIM BITIOBIA€ TPAIHIIAM
YKpalHCBKOT'O CHUIKYBAHHS 1 «4aCOM MOPYIIY€E €CTETUKY MOBICHHS».

TpamuiiiiHO BUBYCHHS MOBHOTO €THKETY 3[iHCHIOETHCA B
IUIONMHI ~ XYJOXKHIX, PO3MOBHO-TIOOYTOBHX, JUIOBUX 1 MOYacTH
IyOJIUCTHYHNX Ta KoH(eciiiHux TekctiB. HaykoBuii Tekct, sk He
TIapaiOKCATBHO, 3AIMIIAETECS, (MAOyTh, T&K TPAAUIIIHHO) 11032 yBaroko
MOBO3HABIIIB, X049a KO)KHOMY BUCHOMY BiJJOMO: MOBHHI €THKET HAYKH 1
HAyKOBOTO TEKCTY Ma€ CBOi 0OCOONMMBOCTI. MOBHMI €THKET —
HEBIUIIbHUN CKJIAHUK PI3HUX CHUTYAIii CIUIKYBaHHS, 30KpeMa W THX

[0 BUHHUKAIOTH Yy HAYKOBOMY CEpEIOBHINI <«a/pKe KOMYHIKaTHBHHUI
MparMaT3M HAayKOBOTO CIIJIKyBaHHS HOTpeOye TIEBHHX CTIMKHX
HAaBHYOK, CBIZIOME UM HECBIIOME ITHOPYBaHHA SIKUMH HE J0JacThb
aBropuTeTy cepen koner» [3, ¢. 170-177].

VY HaykoBiit cdepi chopMyBamacs OBONI CKIagHA CHCTEMa
€THKETHNX BUMOT, sIKa BU3HA49a€ BUOIP THX UM THX €THKETHHX BHPA3iB,
II0 PEeryJIOIoTh MOBHY HOBEAIHKY il yuacHMKiB. HaykoBe criiKyBaHHS
HEMOXJIMBE O€3 Jalory, a OTKE, i Oe3 3BEepTaHb. IXHS TOHAIBHICTH
3aNIOKUTh Bil piBHA odimiiiHOCTI moxil. OOroBOPIOIOYM HAYKOBY
npobiieMy, 100pe 3HaOMi, KOJIETH MOJKYTB 3BEpPTAaTUCS OJUH 0 OXHOTO
Ha iM’s, IM’s Ta mo-0ateKoBi ab0 Koneeo! [pyswce! HopmaTuBHIME Y
HayKOBili cdepi cramu GopMynn nare donosioauy, naue npogecope, a B
YCHIH MOBi CBOTOJHI CIIOCTEpIraéMO aKTHBHE B)KHBAHHS NAHI
npogecopro, nani  eonogo. «l1]o0  YHUKHYTH  HEBHIIpaBJaHOI
(aMinBSIPHOCTI y 3BEPTaHHI 10 KOJIET, CTApIINX BIKOM YM CTaTyCOM HE
BHKOPHCTOBYIOTb BHCJIOBU Ha 3pasokK naue I eopeito, nane Kamepuno, a
JIOPEYHHMH Yy TakOMy BHIAaKy OyayTh 3BepTaHHs [ eopeiro
Muxaiinosuue, nare cnie2o1060.

Macosi HaykoBi 3axoiu (KOH(EpEHLs, ITyOMiYHMII 3aXUCT
POOOTH) BUMAraloTh 3BEpHEHHS JI0 IIMPOKOTO 3araiy: WdHOBHI Kojeeu,
WAHOBHI NpUCYmHI K 1 10 KOHKPETHOTO CETMEHTY (UIAHOBHA KOMICIE,
BELMUUIAHOBHULL NAHE 2071060, BUCOKONOBAMCHI YNEHU Ceyiani3oeanoi
6uenoi padu). 3ayBaKHMO, <«III0 CMOIIiifHI 3a CBOIM 3MICTOM
HPUKMETHUKH UAHOSHULL, 8eIbMUMAHOBHUL, BUCOKONOBANCHUL TA iH.,
HOEYIOUNCh 31 CIIOBaMH-PEeryJIsATHBaMH{, HAlaloTh  OdiuiiHOCTI,
MOB&KHOCTI KOHKPETHOMY HayKOBOMY 3aXO[y: BenbmuuianogHi cocmi
nawozo ghopymy! Bucoxonosadicnuti nane 2ono6o! [3, c. 172]. Cporopi,
Ha JKaJlb, y Cy4acHili HayKOBili KOMYHiKallii TpPaIUISEThCS BXUBAHHSI
3BEpTaHb y HA3WBHOMY BiIMIHKY, IIO CYIIEPEYHTh HOPMI JIiTEpaTypHOL
MOBU: nau npogecop (mpeba nane npoghecope), Jlroomuna Anodpiiena
(mpeba Joomuno AndpiisHo).

Omxe, TpaBWIbHI €TUKETHI (JOPMYIM 3BEpTAHHS CIPHSIOTH
eekTHBHOCTI HAayKOBOI KOMYyHiKallil, Halaro/UKCHHIO HAyKOBHX Ta
JIJIOBUX KOHTAKTiB. MOBHMII €THKET TICHO IOB'SI3aHMII 3 KYJIBTYpOIO
MOBH: UMM BHIMI ii piBeHb, TUM aKTUBHIIIE yYacHHK KOMyHiKarlil
TIOCITYTOBYETBCSI €TUKETHIMH (hOPMYJIAMH, (TIEPETBOPIOIOUM HAYKOBE
CIIUJIKYBaHHsI Ha TBOpUwMi mianor» [ 3, c. 177].

Sk 3ayBaxye Sl PaneBiu-BHHHHLBKUIH, (IO JIGKCHKOIO 1
(paseMiKkoI0 y MOBIICHHI «Kepye» MOBELb: BiH MOXE CBIZIOMO BXKHMBATH
OJIHI CJIOBa 1 HE BKMBATH IHIIMX, MOXE HE KOPUCTYBATHCS CTIHKUMH
3BopoTamu Tomio. I'paMaTthka * Kepye MOBIEeM. Y TpaMaruii BHOIp
3HAYHO BY’KYHIA, HDK Y JIGKCHIIi 1 MOBEIlb, YIKUBIIIH CJIOBO B Til UM 1HIIIII
(hopMi, MyCHUTb NIPUTIACOBYBATH JI0 Hel BCi iHI ciioBa » [6, c. 68].

3arajJbHOBIZIOMO, IO KOXKHY C(hepy JIOICBKOTO CITUIKYBAHHS
00CITyroBye 0coOJIBA CHCTEMa MOBHOTO €THKeTy. llepKoBHHMII eTHKeT
BU3HAYA€ MOBHY IIOBEJIHKY JIIOfied y LEpKBl, y CHUIKyBaHHI 3i
CBAIICHUKAMH, a TaKOX CIUIKYBAaHHS CBSIICHHUKIB MDK COOOIO.
CouKyro4uch 3 NpUXOXKaHaMM,  CBAIGHWKM  HAWyacTime
«TIOCITYTOBYIOTBCS 3BEpTaHHAMIL: «bpamu i cecmpu!y, «/{opozi 6pamu i
cecmpul!y, Bpammsa i cecmpu 60 Xpucmil». 3riHO 3 IIEPKOBHOIO
TPAJMIIEI0 ICHYE TPU CTYICHI CBSILEHCTBA — EHUCKONU, CEAUCHUKU,
Ousikonu. BOHM CIIBBITHOCSTECS 3 ITIEBHUM 3acO0aMM TUTYIIyBaHHS
CBAIIICHHWKIB, JOTPUMAHHA SIKMX OOOB’SI3KOBE Yy 3BEpTaHHAX 1
PpeKOMeHTyBaHHI TyX0BHOI 0coOu. 1o MpuKiIamy po3risiHEMO 3BEpHEHHS
o nyxoBHHX oci® B Yxkpaincekiit [lpaBociaBHiii Llepksi, €muckomis
MpaaBHiX cTomb — €pycanmima, Koncrantraonons, PuMy 1 mizHImmx
Mocksu, Knea HasuBarots narpiapxamu. (Ilarpiapx — mepBicHO «TiaBa
pomy 3a poAOBOrO Jaay», BOAHOUAC 11€ HANBUILMKA THTYI NIEPEBAXKHO B
TPaBOCJIABHIN TIEPKBi, a TaKOXK 0co0a, 1o Mae ned Tutyn) [CYM,VI,
96]. 3ayBa>xiMO, 1110 3riJTHO 3 CAHOM, a TAKOXK 3 MPHUITHCAMU BBIYIMBOCTI
ApXIEMUCKON Mae MpaBoO Ha Taky (opMy 3BEpTaHHs 1O HBOro «Bawa
eenebnocme!...». 3BepHEHHAM «Bawa cesmocme!y nocmyeosyomvcs
Jwe 3 nampiapxom, MUmponoIumom i 3 nanow (Mumyn HaleUwo20
PUMCHKO20 ENUCKONA; NANA — 21a6a KAMOoAuybKoi yeprau 1i Bamuxary)
[CYMVI, 55]. [pyruii cTymiHb CBSIIEHHOIO CaHy HAJICKHTb
cesyenukam (ceaupenux — « Cysrcumens Kynbimy npasocidasHoi yepkeu,
30 CAHOM CEPEOHILl MIdIC QUSKOHOM | ENUCKONOM, d MAKOJIC 0co0d, o
Mae yell camn,; CuylIcumens Kyavny, sSKutl 6IONpasiac YepkoHy cryicoy)
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[CYM, IX, 106], apxivanopumam, npomonpecsimepam, npomoicpesm.
Jlo Hux 3BepraroThes «Bawa sucoxonpeonodobrocme!y HalHkamit
CBAIIGHUIGKA ~ YMH ~ CTAaHOBISITb  OUAKOMU,  NPOMOOUSKOHU,
npomonpecsimepu, npoiepei, icpei, npomoousikonu. BinmoBimHO 10 HIX

3BEPTAIOTHCS «Bawa npenodobHocme!y, «Bawe
sucokobnazociosencmeo!y, «Bawe 6nazocnosencmeo!y. J1o apxiepeis
VYxpaiHcekoi  ['pexo-Kartommipkoi — IIEpKBH  3BEpTAlOTBCS  TaKOXK
3BOpOTAMH:  HampuKiIag,  «Bukoxompeoceawennuii  Braouxo!y,

«IIpeocesuyennuti Braduxo!» abo «Bawa Eminecyic!» (nam. eminentia —
«OosepuieHicmyb,  QoCKoHanicmvy), «Bawa  Excyenenyiely — (nam.
excelentia — «suwicms, nepesacay). Omxe, «I0 JyXOBHHX OCIO
HAJIOKHUTD 3BEPTATHCh TaK, SIK I[bOTO BHMarae CaH KOXKHOI 3 HHUX, a HE
TaK, K Le pOOIATh Halll MOMITHKH 1 TPOMAZCHKI Jisdi, KOJIM OJHHH
roBoputh [llanosni omyi!, imwuii Tanu Omuyi!, we inuwwii Ceami omyiy
—3acrepirae 5. Panesnu-Bunaniekwuii [6, . 77].

Hopmu BBIWIMBOCTI Y LIEpKOBHOMY CHUIKYBaHHI TPOJUKTOBAHI
MIEPENIOBCIM TPATUITER0, CUTYAITIERO CITUTKYBaHHS.

Jlo HaWiBUIMX YpSMOBUX OCI0  YKPAiHCHKOKD  MOBOIO
PEKOMEHIYIOTh 3BepTaTucs Tak: Bawa Bucoxooocmouinocme [lane
Tlpesudenme! Bucoxodocmotinuii Iane [Ipem ep-Minicmpe! «CMilTHO
BUIJISIZIAE, — KOJIM B JIEpyKaBHUX JOKyMmeHTax 1o Ilpesunenra Ykpainu
3BEpPTAIOTBC Ha iM'1 1 mo OarekoBi: [llanoenuii  Jleowioe
Maxaposuuy!.. Tak MOXXHA 3BEpTaTHCS A0 JIOAMHH SIK OO TPUBATHOL
ocobu — 3 Haroau HoBoro poky, THs HapomkeHHS To1o» [6, ¢. 78].

Barato cymepedok BHKIMKAE JOTEMEp «YKPAiHCHKICTBY (GOpPMH
3BepTaHHsL. SIka opma 3BepTaHHs — Ha i’ uu Ha iM 5 U1l nO 6AMbKoGi —
€ TpamuiitHoto Juis ykpaiHuis? 11lono 1poro MoBo3HaBYa HayKa HE J1a€
o7HO3HayHOI BimnoBifi. OmHI BYEHI KaTEropuyHO BHCTYNAIOTh IPOTH
BKMBaHHA (DOpMH iMeHi i MO OaTbKOBI, BB)KAIOYN il «MOCKOBCHKHM
3BHYaeM, 3ac000M TBOpeHHS Oe3mmiboi momman B YPCP» [2, c. 95 —
101]. IxHi apryMeHTH roJToBHO IPYHTYIOThCS Ha TiM, IO TaKoi (hJOpMH He
3HAa€ YKpaiHChbKa Tpaiuiis. [IpuXiipHMKA BKHBaHHA iMeHI H 10
6atekoBi (I. Orienko, [1. OmapueHKo), HaBMaKy, IEPEKOHYIOTh, IO TaKa
(dopMa € MaBHIM YKpAiHCHKUM 3BHUYAEM, T03aSK BOHA TPAIUIAETHCS Y
HalIaBHIIIMX MMCEMHHX MaM’sITKax: y rpamoTax uaciB KuiBcekoi Pyci,
JokyMeHTax bormana XMenbHUIBKOro Toro. BomHouac 1iie i icHyroTh
HpUOIYHUKY KOMIIPOMICHOTO moriiay. Taky mosumito 3aiiMae OHHH i3
MOBO3HaBIIB Aiactiopu — B. YarieHko. BiH roBopuTs Ipo MOXKIIMBICTH
OOMEKEHOIO BXKMBAHHA IMEHI W 10 OAarbKOBI TUIBKM B JIEIKUX
cycnutbHUX QYHKISIX. 32 B. HarmeHkoM «HIKOJIM He MOYKHA 3BEPTATHCh
mo OaTeKOBi /IO HE3HAHOMHX, TOBOPHTH TaK TPO BUIATHHUX [sT9iB

MHHYJIOr0, Ha3uBaTh ceOe 1o OaThkoBi MpH 3HaioMcTBi. B. Yamnnenko
3aIPOIIOHYBAB HABITh HOBHI TEPMIH — «OTELITBOY.

Cnpoba 3ampoBaguTH HOBUH TEpMiH BHKJIMKaga Oarato
BIATYKIiB: JIEXTO OIpa3y IOTOJMBCS 3 HOBUM CJIOBOM, iHII OyiH
KaTerOpyuyIHO MPOTH. AJle SKIIO Y IIOMY MOBO3HABIII IHIIUA CITUTBHOT
IyMKH 1 CIIOBO «OTELTBO» HE BBIMIUIO /O JIGKCHYHOTO CKIIaLy
YKpalHChKOI MOBH, TO TMTaHHA mNpo (opMy mo OaTbKoBi Tak i
3AIHIIIIIOCH HEPO3B’si3aHuM» [4, ¢. 170].

BincyTHicTs €1MHOT MO3MLIT BYSHUX IIOJI0 MUTOMOCTI Ti€i UM iHIIOf
(dopMH 3BEepTaHHS MOXKHA MOSICHUTA THM, LIO JHTEpaTypHAa HOpMa
CTPOro HE PErjaMeHTye BHKOPHCTaHH: OfHi€l 3 HUX. OfHAK BBaKAEMO,
10 TaKa HE PEIrJIAMEHTOBAHICTh € TUMYacoBO0. CYTTEBUM y BHPILICHH]
i€l mpo0IeMy, OYEBUIIHO, Mae CTaTH He KHIDKHA , @ YCHO-PO3MOBHA
TPaJMLsl YKPAIHCHKOIO HApOJy, sIKa Halae IMepeBary 3BEpTaHHSM Ha
iM’s1 200 TIaHe, MaHi, MAaHHO, MAaHMTY + IM’S (B TOBApUCTBI, B POJUHHOMY
KOJIi, cepej1 Apy3iB, KoJieT) abo TaHe, MaHi , TaHHO + MpI3BHUIIE Ta iM’S i
o 6atbkoBi (B odiwiiiHii obcraHoBI). OHAK, SIKIIO GopMa 3BepTaHHSI
BUKJIMKAE TUCKyCii (a iHOAI ¥ MEBHMH CyNpOTUB), TO THTOMICTb
KIMYHOTO BiMiHKA HE BHKJIMKAa€ >KOAHMX CYMHIBIB, 00 € CYTTEBOIO
JM(epeHIiHOI0 03HAKOIO MOBHOTO €THKETY YKPATHIIIB.

3ayBa)XKUMO, Ha KaJlb, 111 JABHS iICTOTHA pUca HALIOTO MOBHOTO
€THKETY KaracTpo(iHO 3HHUKAE 3 YKPaiHCHKOIO MOBHOTO HEOOCXIITY. STk
3aCBITYYIOTh PE3YJIbTATH HAIIUX CIIOCTEPEKEHB 1 COIONIHTBICTHYHIX
JIOCIIDKEHb, IIKOJISIPI, MOJIOJb, JIFOMM CEPEIHBOrO BIKYy, MIChKE
HaCeJIeHHsI MaibKe He TIOCTyTrOBYIOTHCS KJIMYHHUM BiIMIHKOM. 3pEIITO0
1ie i He AMBHO: MPO HBOro 3a0yBaroTh 1HOI YKpaiHCBKa mpeca, pamio i
TeneOav4eHHs1, peBHO 30epiraloTh HOTO TUIBKU JIIOIM CTApIIOrO BIKy B
YKpaiHCBKHX CeJlax.

BucHOBKH i IepcneKTHBH NOJANLIINMX JOCTKeHb. OTxe
MOBHHUI €THKET 3arajoM i (opMH 3BEpTaHHS 30KpeMa € He TUIbKU
SIBUILIEM 3araJlLHOMOBHUM, Iu(epeHwiiioBaHiM (yHKIIOHATIBHO, a
BO/IHOYAC 1 IHAMBIOyaJbHUM, 0O KOXKHA JIFOAMHA, JOOHparodd 3i
CKapOHHMIIl PIJHOTO HAPOAY HAWIOLUIbHILIIE B KOHKPETHIH cHUTyaril
€THKETHE CIIOBO 4¥ BHpa3 HEMHHyYE y3TOJDKye Iieif BHOIp i3 BIacHUM
YIO00aHHSIM, TOOTO TIOCTYTOBYETHCS HUMH TBOPYO.

3arajloM CTarT HE OKPECIIOE BCHOTO KOJIa IIPOOJIEMaTHKH
¢ynxiionansHoi  cdepn  amenmii, i rpamaTHYHOI  CBOEpPITHOCTI,
¢ynxiionansHoi  chepr.  IlepCriekTHBM — MOJANBIIOTO  HAYKOBOTO
NOCI/DKSHHSI  O3HAYeHOI MpOOJIeMH TOB’S3YEMO 3 JIOKJIAJHHM
BHBYCHHSIM TPAIMILIHHOIO 3BEPTaHHS YKPAiHIIB HA «TW» UM HA «BH» B
HAMpPsIMKY HAI[IOHATIBHOT CIIel(iKi MOBHOTO €THKETY.

CiHcOK BUKOPHCTAHMX JIZKepelt
1. borgan C. K. MoBHuif eTrkeT ykpaiHiiB: Tpawii i cydacHicts. / C.K borman — K.: Pinna mosa, 1998. —475 c.
2. BoBk A. TBopenns «0e3miipoi moanHn B YPCPy» / A. BoBk / Kymbrypa ciosa. — 1994, — Bum. 245. — C. 95-101.
3. Kosnoeceka JI. Yu motpibHe icTWHI KpacHOMOBCTBO (PO MOBHHIl €THKET y HaykoBoMy crinkyBauHi)/ Jlapuca KosioBcbka,
Ceitnana Teperenko // Kymnsrypa cosa. — K.: BunaBauunii gim Imutpa Byparo. — 2011. — Bumyck 75. — C. 170-177.
4. Kpusomieesa O. [Turanss KyJAbTypH YKpaiHChKOI MOBH Y BHIAHHsX ykpaiHchkoi miacriopu CILIA i Kanamu / O. KpuBomteesa // 36. Xapk.

ict.- ¢inon. T-Ba. — X., 1995. - T4. - C. 170.

5. Tonomapi Onekcanzp. Kymnbsrypa cnoa. MoBaocTrmictiasi nopamm / Onexcanzp [Toromapis / HaBd. oCiOHMK. 2-Te BHJI. CTEPEOTHIL

—K.: JIu6inp, 2001. — 240 c.

6. PaneBnu-Bunnmipkuii S1. Etuker i kynbTypa crinkyBanss / S1. Panesia-Bunnuibkuii / Hapu. moci6. — 2-re By, mepepo0. i jor. — K.:

3uannst, 2006. — 291 c.

7. CnoBauk ykpaiHcpkoi MoBH: B 11 T. / [pen. xoin. LK. Binozix (ronosa) Ta iH.]; [H-T moBo3nasctBa im. O.0. [lote6ni AH YPCP]. - K.:

Hayxk. nymka, 1970-1980.

8. CyuacHa ykpainceka sitepatypta mosa. Mopoororist / 3a pen. LK. Binoaina. — K., 1969. — 580 c.
9. VYxpainceka rpamaruka / 3a pea. B.M. Pycanisebkoro. — K.: Hayk. nymka, 1986. — 282 c.

References

1. Bohdan S.K. (1998), Movnyy etyket ukraintsiv : tradytsiyi i suchasnist [Language etiquette of Ukrainians: traditions and modernity], Kyiv,

475p.

2. Vovk A. (1994), Creation of«faceless man in the Ukrainian SSR» [Tvorennya «bezlytsyoyi ludyny v URSR»], Kultura slova, Ed.245,

Kyiv, p.p.95-101.

3. Kozlovska L., Tereshchenko S. (2011), Does the truth require elogquence (about language etigeuette in scientific communication) [ Chy
potribne istyni krasnomovstvo (pro movnyy etyket u naukovomu spilkuvanni)] , Kultura slova, Ed.75, Kyiv, p.p. 170-177.

4. Kryvosheyeva O. (1995), The issue of the culture of the Ukrainian language in the editions of the Ukrainian diaspora of the United States
and Canada [ Pytannya kultury ukrainskoyi movy u vydannyakh ukrayinskoyi diaspory SShA i Canady], Zb. Khark. ist.-filol. t-va, V.4, Kharkiv,

p.p.170-177.

190



Hayxkosuii éicnux Mykauiecbko2o depoicasnoeo yuieepcumemy, 2018

Cepis «lledacozixa ma ncuxonozis». Bunyck 1 (7)

5. Ponomariv O. (2001), Kultura slova. Movnostylistychni porady [ Culture of the word. Speech style advice], Lybid, Kyiv, 240 p.
6. Rudevych-Vynnytskyy Ya. (2006), Etyket I kultura spilkuvannya [ Etiquete and culture of communication], Znannya, Kyiv, 291 p.
7. SUM - Slovnyk ukrainskoyi movy: v 11 t. [ DUL — Dictionary of the Ukrainian language: in 11 volumes] (1970-1980), Naukova dumka,

Kyiv.
8.  Suchasna ukrainska literaturna mova. Morphologiya [ Modern Ukrainian literary language. Morphology], Kyiv,580 p.
9. Ukrayinska hramatyka [Ukrainian grammar], Naukova dumka, Kyiv, 282p.

B cmamve paccmampueaemcs spammamuyeckoe ceoeopasue, (DYHKYUOHAIbHASL Chepa anevisiyul 8 KOMMYHUKAMUBHOM OUCKYpPCe 8
KOHMeEKCme  pa3e080PHO20, Oel08020, HAYYHO20, OMHACMU NYOIUYUCHIUYECKO20 U KOH@eccuoHHo2o cmunell. Aemop axyewmupyem, umo
VMBEPAHCOeHUe (POPMbL 36AMEIbHO20 NAEXHCA HA YPOSHE 0OPA3YOBbIX 00BA3AMENIbHbIX HOPM COCmosAnoch 6 90-200vl u (Kak 6GOIbUILHCIGO
COBDEMEHHBIX IUH2BUCTIO8) NPUBHAE 36AMETbHBIL NAOEHC U NAOEICHYIO CUCIEMY CUUmaen: CeMUKOMHOHEHMHOU. YCMmAaHoeneHo, umo
aAymeHmu4HOCIb 36AMeNbHO20 NAOEAHCA U ecb OUP@ePeHYUOHHBIM NPUIHAKOM PeHesoee0 JMUKEMa YKPAUHYes.

Kntouesvie cnosa: konyenyus, 36amenvHbiil NA0EHC, KOMYMHUKAMUBHULL OUCKYDC, PEYeBOU emuKem , HopMa AUmepantypHoll peyu.

Communication is one of the means of social interaction. Modern science determines communication as the exchange of information,
interaction and perception. The ability of being the interlocutor was highly valued in the past and is still valued at present. “Faux pas™ of
communication are provoked by the violation of behavior cultural standards, ethical and aesthetic norms of the linguistic use and / or non-native means
of communicative interaction. Person’s success depends on communicative skills adjusted to different communication situations. Each sphere of human
communication serves a special system of language etiquette. In Ukrainian Linguistics, there’s a profound discourse on functionality of the appeal, its
grammatical identity and linguo-pragmatic aspect.Ogienko, P. Dudyk, I. Vychovanets, K. Gorodenska, M. Skab, S. Bogdan, A. Kovtun studied the
target language in terms of identifying the consequences of socio-historical and cultural influence on secular, cleric and scientific communication.As
most modern linguists state — Ukrainian the functions of naming and addressing are morphologically different. There is a special case — vocative, which
is applied to singular person masculine and feminine. Nevertheless, if the form of appeal may be argued, the peculiarity of the vocative case is not
discussed, as it serves the essential differentiating feature of language etiquette of Ukrainians. Alas, this long-standing feature of linguistic etiquette
continues to disappear from Ukrainian linguistic sky. The results of observations and sociolinguistic studies have revealed that schoolchildren, young
people, middle-aged people and urban population do not use vocative case. Ignoring the climax is evidence of disrespect for the native language, a sign
of indulgence in one’s own speech. Thus, linguistic etiquette and form of appeal in particular is not only general and functional, but also individual,
differentiated phenomenon, since every person picking from the national linguistic treasury chooses the most appropriate for particular discourse

etiquette word or expression, and inevitably modifies this choice with own preferences, that is creatively.
Key words: concept, clinical case, communicative discourse, language etiquette, norm of literary language.
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TIPOBJIEMH OPT AHIBAIII ITIO3AAYIUTOPHOI'O BUBYEHHS THO3EMHOI MOBH

Asmopu docrioxcyroms npobnemy opeauizayii camMocmiiHoi pobomu cmyoeHmie no BUSYEeHHIO THO3EMHOI MO8U K 0008 SA3K08020 6UOY

HasuanbHoi Odistbhocmi. Tlokazano it micye y Mexanizmi 080700IHHS NPOPECIIHO-OPIEHMOBAHOIO

IHUWOMOBHOIO IeKCUKOI0. 3 ’51c08aHO PpoJib

IHMEPaKmMueHUX Memooie HaguanHs y npoyeci camocmitnoi pobomu. OOIPYHMOSYEmbCst HeOOXIOHICIb NOOWILUUOL PO3POOKU WLISXI6 OOCSICHEHHS
epekmueHOCmi 3aC60ECHHSI MEPMIHONIO2IE 6 KOHMEKCMI E6PONELiCLKOL tHmeapayii euwjoi oceimu Ykpainu.
Knrouoei cnosa: susuents, inmepakmueHi Memoou HAg4amHsl, RO3aayoumopHa poboma, camocmitina poooma, MOmueayis.

[ocranoBka mnpoOjemu. B CHOromHINIHIX yMOBaxX 3pocTae
noTpeda y cremiaiicTax, siki BUTBHO BOJOMIFOTH 1HO3EMHOIO MOBOFO. Lle
BUMAarae iCTOTHOTO TIOCHJICHHS CaMOCTIMHOI IisUTBHOCTiI CTYICHTIB,
PO3BUTKY TXHIX OCOOMCTICHMX SIKOCTEH 1 TBOpUMX 3IiOHOCTEH, yMiHb
CaMOCTIfHO 3M00yBaTH HOBI 3HAHHS Ta pO3B’sI3yBaTH MPOOIEMH,
OPIEHTYIOUHCh y JKHUTTI CYCMiIbCTBA. 3HAYHI 3MIiHM B  Opraizamii
OCBITHBOT'O TPOIIECY, YMOBAX Mpalli BUKIUKAIOTh MOTpeOy Y HaBUYaHHI
HPOTSIOM YCHOTO YKHUTTS, @ OT)KE, BUCYBAIOTh Ha IEPILHii [UTaH 3aTHICTh
1 BMIHHS JIFOJUHK 10 CAMOOCBITH, CAMOCTIHHOI HABYaIBHOI MISUTBHOCTI,
Ii3HABAIBHOI caMOCTiHOCTI. Porb caMocTiiiHOT po0oTH Ta caMOCTiiHOT
HABYAJIBHOI ASUTHHOCTI B HAIll Yac HACTUIBKH 3HAYHA, IO 119 MpolieMa
BHMarae mopasy HOBHX ITIXOAIB. 3pocTae poib CaMoCTiiHOI poOoTH B
yYMOBax KpEIMTHO-MOJYJBHOI CHCTEMH, sKa Tependadac BigBeIeHHS
JIOCTaTHBOI KITBKOCTI Marepialy Ha CaMOCTiifHE OmNpaijioBaHHsI 3
HACTYIIHUM #oro koHTposeM. Y ITlonoxeHHi Mpo KpemuTHO-MOALYJIBHY
CHCTEeMy OpraHi3allil HaBYAIHHOIO IPOLECY HICThCS IMPO MOCHICHHS
POt caMOCTiiHOT poOOTH CTYJEHTIB y HaBYABHOMY Tporeci. Bee me
CIIOHYKAa€ JI0 MONIYKy HOBHX METONIB OpraHi3amii CaMOCTIHHOro
BHBUEHHSI IHO3EMHOI MOBHL.

AHani3 ocraHHiX JocaimKenb. [IpoGnemu — oparHizarii
caMocTiitHOT po0OTH (CaMOCTIHOT HABYAIBHOI JISUTBHOCTI, CAMOOCBITH
TOIIO), NUBIXA MIABHIICHHA ii PE3yJbTaTUBHOCTI Ta JIOCIIJDKCHHS

MO>KJIMBOCTEl HaJaHHs CTyAEHTAM CaMOCTIMHOCTI y HAaBUaHHI 3aBXKIH
Oymi B mOJi 30py METOAKCTIB. 30Kpema, IpobieMH OpraHizaril
caMoCTiiHOT po6OTH BUCBITMIOIOTECS y podoTax 1.O. 3umuboi, A.B.
Pommko Ta in. Tak, CM. KycToBchkuii Ta IHIII HAaroJONIyIOTh Ha
TOMy, IO CaMOOCBITa (CAaMOHABYAHHs) — II€ CAaMOCTIiHa HaBYAJIbHA
JUSUTBHICTB, STKa KEPYETHCS Ta CIPSIMOBYETECSI MOTHBaNi€f0. OnanyBaHHS
IHO3EMHOI0 MOBOIO MOTHBYEThCSI 3OBHIIHIMU  (pakTopamm. Ane
e(heKTUBHICTH CaMOOCBITH 3aJI&KUTh Bifi (DOPMYBAHHS BHYTPILIHBOT
moruBauil [3, ¢.36]. CamoocBita HabyBae OCOOHCTICHHII XapakTep.
PeanbHo oTprMaHmii B Tpolieci HaBYaHHS PE3YJbTaT BUCTYIIAE SIK HOBE
3HAHHs, HOBHIA 3aci0 i

B Toif jxke wac, HaykoBui (DaKTHUHO HE AOCIIDKYBAIU
caMoCTiiHy poboTy MaiOyTHIX (haxiBIiB 3 BUBYCHHS IHO3EMHOI MOBH 3
TOYKH 30py 1i MOMKIIMBOCTEH OO TOKpAICHHS 3HAHb iHIIOMOBHOT
TEPMIHOJIOTTYHOI TPOQECiHOT JIEKCHKH Ta HABIMYOK 1l BHKOPHUCTAHHS Y
TONTATBIII I TPAKTHIHIN JISUTHHOCTI B KOHTEKCTI O€3IIEPEPBHOCTI OCBITH.

Mera craTTi: pO3MIN CKIAAOBHX pOOOTH CTYHEHTIB Yy
M03aayUTOPHUIT Yac SK OOOB’S3KOBOTO BHIY IXHBOI HABYAIBHOT
JUSUTBHOCTI, JOCTI/DKEHHA MICId Takoi JIUIBHOCTI Y MEXaHi3Mi
OBOJIOJiHHS IPO(ECIHO-OPIEHTOBAHOIO {HIIOMOBHOIO JIEKCHKOIO.

PesynbTatn gociimkeHHsl. YCHiX CaMOCTIHHOTO HaBYaHHS
3QJISKUTH BiJl HU3KH INCHXOJIOTIYHNX (hakTOpIiB: MOTHBALi HAaBYAIBHOL
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